
 

YAYIN VE YAZIM İLKELERİ 

Genel İlkeler 

• Aksaray Üniversitesi İslami İlimler Fakültesi Dergisi Mütefekkir, dini araştırmalar, 
İslam araştırmaları ve sosyal bilimler alanlarında uluslararası bilimsel, akademik ve 
hakemli bir dergi olup, Haziran ve Aralık aylarında yılda iki sayı yayımlanır. 

• Mütefekkir’in tüm dillerdeki kısaltması Mütefekkir şeklinde verilmelidir. 

• Mütefekkir, dini araştırmalar alanında, Türkiye içinden ve dışından katkıda bulunanla-
rın özgün makale ve çeviri makaleleri yanı sıra editöre mektup, özet, kitap kritiği ile 
sempozyum ve konferans tanıtımlarını içerir. Bu alanlarla ilgilenen tüm araştırmacıla-
ra açık olan dergide, söz konusu alanlar dışındaki araştırmaların yayımlanmasına edi-
törler kurulu karar verir. 

• Gönderilen tüm çalışmalar, editörler kurulunun onayından geçerek yayımlanır. 

• Gönderilen yazılar, ulusal ve uluslararası geçerli bilimsel araştırma ve yayın etiği 
kurallarına uygun olmalıdır. 

• Yayımlanan yazıların bilim, hukuk ve dil sorumluluğu yazarlarına aittir. 

• Derginin yayın dili Türkçe, Arapça ve İngilizce olup diğer dillerdeki araştırmaların 
yayımlanmasına editörler kurulu karar verir. Dergide yayımlanmayan yazılar iade 
edilmez. 

• Yazısı Mütefekkir’de yayımlanan yazar(lar), telif hakkının süresiz olarak Mütefekkir’e 
ait olduğunu kabul etmiş sayılır. 

• Yazılar, mutefekkir.aksaray.edu.tr internet adresindeki online makale gönderme ve 
takip etme sistemi aracılığıyla, e-posta adresi ve parolayla girilen kişisel sayfadan 
gönderildikten sonra, aynı sayfadan hakem süreci takip edilebilir. Aynı zamanda, mu-
tefekkirdergisi@gmail.com e-posta adresi veya karasal posta aracılığıyla da yazı gön-
derilebilir. 

 

Yayın İlkeleri 

• Mütefekkir’de yayımlanması istenen araştırmalar bilimsel, özgün ve alana katkı yapma 
özelliklerine sahip olmalıdır. Gönderilen yazılar daha önce yayımlanmamış, yayım-
lanmak üzere başka dergiye gönderilmemiş veya yayım için kabul edilmemiş olmalı-
dır. Ayrıca yayımlanmış bir araştırmayla büyük oranda benzerlik gösteren yazılar da 
değerlendirmeye alınmaz. Herhangi bir bilimsel toplantıda sunulmuş ve yayımlan-
mamış olan yazılarda, toplantının adı, yeri ve tarihi dipnot olarak belirtilmelidir. 

• Mütefekkir’e gönderilen araştırmalar, editörler tarafından genel olarak şekil ve içerik 
yönünden incelenerek dergide yayınlanmaya değer olup olmadığına karar verilir. Uy-
gun araştırmalar daha sonra konunun uzmanı iki hakeme gönderilir. Hakemler bilim-
sel ve teknik açıdan yaptıkları objektiflik esasına dayalı değerlendirmeyi “Hakem De-
ğerlendirme Raporu”yla editörler kuruluna bildirir. 

• Bir araştırmanın yayımlanıp yayımlanmaması, hakemlerin belirttikleri “Yayımlanabi-
lir”, “Düzeltmelerden sonra yayımlanabilir” ve “Yayımlanamaz” seçenekleriyle sunulan 
görüşleriyle karara bağlanır. 

• Bir araştırmanın yayımlanabilmesi için en az iki hakemin değerlendirmesinin olumlu 
olması gerekir. 
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• İki hakem tarafından “yayımlanamaz” görüşü bildirilen yazılar yayımlanmaz. 

• Bir olumlu bir olumsuz hakem değerlendirmesi durumunda üçüncü hakeme başvuru-
lur. 

• “Düzeltmelerden sonra yayımlanabilir” seçenekli durumlarda araştırma müellifin 
tashihine sunulur, tashih edilmiş nüshanın yayımlanmasına editörler kurulu karar ve-
rir. 

• Düzeltmelerden sonra yeniden görmek isteyen hakemlere araştırma tekrar sunulur. 

 

Yazım İlkeleri 

• Yazılar, Word programında yazılarak (çeviriler orijinal metinleri ile birlikte, resim, 
şema ve tablolar dâhil) editöre gönderilmelidir. 

• Yazının herhangi bir yerinde yazar adı, unvanı, görev yaptığı kurum ve kendisine 
ulaşılabilecek telefon ve e-posta adresi gibi bilgilere yer verilmemelidir. Bu bilgiler, 
yazılar hakem sürecinden geçtikten sonra, yazıya editör tarafından eklenecektir. Dola-
yısıyla yazılar sisteme girilirken, gözden geçirilip, yazara ait herhangi bir bilginin yer 
almadığından emin olunmalıdır. Bu husus, makaleyi inceleyecek hakemlere daha ob-
jektif değerlendirme imkânı tanınması açısından önemlidir. 

• Gövde metinleri, (kaynakça, resim, şekil, harita, vb. ekler dâhil) en fazla yirmi beş (25) 
sayfa, Microsoft Office Word programında Times New Roman fontu ile 12 punto bü-
yüklüğünde, 1,5 satır aralıklı, iki yana yaslı ve hecelenmiş yazılmalıdır. Sayfa kenar 
boşlukları; üst 2,5, sağ 2,5, sol 2,5 ve alt 2,5 cm olarak ayarlanmalıdır. 

• Dipnotlar, 10 punto Times New Roman, 1 satır aralıklı, iki yana yaslı ve hecelenmiş 
olmalıdır. 

• Makale başlıkları Türkçe ve İngilizce olarak yazılmalıdır. 

• Makalelerin 150 kelimelik Türkçe özü ve bu özün (abstract) İngilizce çevirisi, yabancı 
dildeki makalelerin ise Türkçe ve İngilizce özleri verilmelidir. 

• Beş (5) kelimelik anahtar kelimeler (Keywords), İngilizce ve Türkçe olarak verilmeli-
dir. 

• Tercüme edilen bir makalenin orijinal başlığı ve bibliyografik bilgileri, Türkçe metinde 
başlığın sağ üst kenarına eklenecek bir simge vasıtasıyla dipnotlar alanında belirtilme-
lidir. 

• Editör, yazıların imlâ vs. ile ilgili küçük değişiklikler yapma hakkına sahiptir. İmlâ ve 
noktalama açısından, makalenin ya da konunun zorunlu kıldığı özel durumlar dışında, 
Türk Dil Kurumu’nun İmlâ Kılavuzu esas alınmalıdır. 

• Şahıs ve eser isimleri ile terimleşmiş kavramlar, Türkiye Diyanet Vakfı İslâm Ansiklo-
pedisi’nde yer alan madde başlığı ve imlâ kuralları esas alınarak yazılmalıdır.  

• İmlâda, şapkalı ve transkriptli kelimelerin yazılışında tutarlı olunmalıdır. 

• Makalenin sonunda “kaynakça” verilmelidir. 

 

Atıf Sistemi 
• Mütefekkir’de atıf sistemi olarak “İsnad Atıf Sistemi” kullanılmaktadır. 

İsnad Atıf Sistemi ile ilgili ayrıntı bilgi için www.isnadsistemi.org sayfasını ziyaret edi-
niz. 

http://www.isnadsistemi.org/


 

PUBLISHING AND WRITING PRINCIPLES 

General Principles 

• Journal of Aksaray University Faculty of Islamic Sciences, Mütefekkir is a scientific, 
academic and peer-reviewed journal on religious studies, Islamic studies, social sci-
ences. It is published twice a year, in June and December. 

• The abbreviation of the journal should be referred as Mütefekkir in all languages. 

• Besides authentic and translated articles by scholars contributing whether from Tur-
key or abroad, Mütefekkir contains letter to the editor, summary, book review, intro-
ductions of symposiums and conferences on religious studies. Within the journal, open 
to all the scholars working on these fields, the editorial board decides on the publish-
ing of the materials out of these fields. 

• All the manuscripts sent to the journal are published following the approval of the 
editorial board. 

• Manuscripts should be in accordance with the scientific research and publication eth-
ics valid nationally and internationally. 

• Scientific, legal and linguistic responsibilities of the published articles belong to the 
author. 

• Publication language of the journal is Turkish; however, editorial board decides on the 
publication of the manuscripts in other languages. The manuscripts which haven’t 
been published in the journal are not sent back to the author. 

• The authors whose manuscripts are published in Mütefekkir are considered to have 
accepted that the copyright belongs to Mütefekkir. 

 

Publication Principles 

• Articles submitted for consideration of publication in Mütefekkir must be academic, 
original and make contributions to the concerning area. Articles published anywhere 
in any form or greatly extracted from any published materials are not taken into con-
sideration. For the manuscripts presented in a scientific event and not being published 
yet, the name, place and date of the event should be included. 

• Articles submitted for consideration of publication are subject to review of the editor 
in terms of technical and academic criteria. Following the decision of editorial board, 
the appropriate articles are then sent to two referees known for their academic repu-
tation in their respective areas. The referees send their scientific and technical evalua-
tion reports to the editorial board by Article Evaluation Form. 

• The publication of the article is decided upon the choices "Issuable", "Non-issuable" 
and "Issuable after Correction" 

• In order an article to be published, two referees must deliver positive reports. If one of 
them delivers a negative report, the article is sent to a third referee and his/her report, 
whether positive or negative, will determine the result. 

• In the situations of "Issuable after the correction", the study is introduced to the revi-
sion of the author and the editorial board decides whether the article will be published 
or not. 

• If the editorial board considers it necessary, it can apply to the opinion of a fourth 
referee. 
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• If the referee wants to see the final revision of the article, it is sent to him/her once 
more. 

 

Writing Principles 

• Articles should be written via Microsoft Word. 12-point Times New Roman font should 
be used for the main text with 1,5 nk space. Paragraphs should be justified. Margins of 
2,5 cm should be left on top, bottom and sides. 

• Footnotes should be written with 10-point Times New Roman font with 1nk space and 
justified. 

• Under the title of the article, there should not be information about the name of the 
author, his/her institution, phone number and email address etc. Since the system ad-
ministrator can already see the author of an article, the information about the author 
will be added to the article after the referee process. Thus, while adding an article to 
the system, the authors must be sure that there is no information about him/her. This 
is especially important for the referees who will examine the article to work inde-
pendently. 

• Articles should not be longer than twenty five (25) pages and if there is an appendix of 
pictures, drawings, maps etc. should not be longer than thirty (30) pages. 

• Around 150-word abstract of the articles and English translation of the abstract 
should be submitted for the Turkish articles. Turkish and English abstracts should be 
submitted for foreign language articles. There should be Keywords consisting of five 
both in Turkish and English. The title of the article should be in Turkish and English. 

• Editor has got the right to do minor changes in terms of spelling etc. Spelling book of 
the Turkish Language Council should be the main reference for spelling and punctua-
tion unless there are special situations of the article. 

• Author should be consistent in using diacritical letters and words with transcripts. 

• Original title of a translated article and its bibliographic information should be stated 
with a footnote attached to the main title. 

• There should be a bibliography at the end of the manuscript. 

 

Notes and Bibliography 

• The "Isnad Attribution System" is used as citation system in the Mütefekkir. 

For more information about the Isnad Attribution System, visit www.isnadsistemi.org 
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